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Die SehwalbenlegeB^

von Bigorio
O Eine Viertelstunde oberhalb des Dar

liegt das gleichnamige Kloster i»""

alten Waldes ^
© Unvergleichlich ist der Ausbiß

'

Bigorio Ober die luganesische <-

weit hinab zum Luganersee pät^
Blick auf Bigorio, das typische Tessi"®o

o

// luf unseren Wanderungen durch den
ichönen Süden unserer Heimat müssen wir
immer wieder bewundernd sehen, wie man
in alten Zeiten die landschaftlich schönsten
und aussichtsreichsten Punkte des Tessins mit
Kirchen, Kapellen und Klöstern geschmückt
hat. Dass die frommen Mönche — vorab Ka-
puziner — ihre geweihten Stätten mit Vor-
liebe dorthin bauten, wo sie weithin sichtbar
waren, und von den «Spielleuten Gottes» den
joculatori Domini, wie der heilige Franziscus
so schön sagt, der Himmel am nächsten war,
ist jedermann verständlich. Neben dem weit-
berühmten Madonna del Sasso ob Locarno
hat wohl das Kloster Bigoria die schönste
Lage. Man geniesst von dort einen unver-
gleichlichen Rundblick auf die luganesische
Campagna und den weithin erblauenden See.
Es wurde im Jahre 1535 von Pacifico, einem
Luganeser Mönch, gegründet und beherbergt
in seiner Kirche, welche die kunstsinnigen
Patres wie ein Diadem geschmückt haben,
ein Madonnenbild von Quercino, ein Ge-
schenk des savoyischen Königshauses. Ich
kann mir nicht denken, dass ein Wanderer
aus diesem herrlichen Winkel luganesischer
Landschaft anders als mit dankbarem Herzen
und reich an schönen Erinnerungen heim-
kehren wird.

Eine liebliche Legende wird über die
Gründung dieses Klosters überliefert, die wir
hier der Vergessenheit entreissen wollen:

«... Die frommen Brüder des Kapuziner-
klosters hatten beschlossen, drunten im Tal
von Cassarate ein neues Kloster zu bauen,
und schon war der Platz ausgemessen und
mit dem Ausheben des Erdreiches begonnen
worden. Am einem Frühlingstag schwirrten
über der Baustelle eifrig zwitschernd so viele

Schwalben hin und her, dass die Arbeiter
erstaunt aufblickten und das Treiben ver-
folgten. So sahen sie, wie der ganze Schwärm
der niedlichen Tierchen auf und ab und über
ihnen dahinschwebte, und wie eines nach
dem anderen ohne sonderliche Scheu oder
Furcht sich zum Boden herabliess, von der
ausgeworfenen Erde oder auch vom vorberei-
taten Mörtel ein Klümpchen mit dem Schna-
bei erfasste und sich alsdann sofort wieder
in die Höhe hinaufschwang. Dann kreisten
sie über dem Arbeitsplatz, bis der Schwärm
wieder besammelt war, um alsdann nordwärts
in der Richtung des Monte Bigorio zu ent-
schwinden. Dies wiederholte sich Tag für Tag.

An einem solchen Tag nun kamen Bauern-
kinder von den Alpen des Monte Bigorio
den Berghang hinunter nach dem gleichnami-
gen Dorfe. Mitten in. dem dichten Kastanien-
wald wurden sie eines nackten Felsens ge-
wahr, um den herum ein Schwärm von
Schwalben flatterte, die ein Gezwitscher voll-
führten, als hätten sie wunder was für eine
erstaunliche Begebenheit zu berichten.

Die Kinder näherten sich neugierig der
munteren Versammlung, die sich aber durch
sie in ihrem Tun nicht stören liess. Und da
entdeckten sie im Mittelpunkt der sich drän-
genden Vogelschar auf dem Felsen ein ganz
ansehnliches Häufchen Lehm und Mörtel, das
nur die Schwalben dort aufgestapelt hatten.

Die Kinder wussten wohl, dass die
Schwalben an den Häusern und den Dach-
gesimsen ihre Nester bauen, wo sie vor der
Unbill der Witterung geschützt und auch nahe
bei den Menschen sind. Aber was wollten
denn die Vögel hier in der Einsamkeit und
Wildnis? Noch' nie hatte man von solchem
Tun der Schwalben oder, wie sie auch ge-

Schmale Steinstufen führen hin""' *

Bigorio

Der Haupteingang zur Klosterkk' ^ ftC

Stufen führen hinauf zum Heil'9 "

zinermönche

Einer der acht Klosterbrüder

nannt wurden, der Madonnen?
und so berichteten denn die •.fgeW;
Ankunft im Dorfe drunten ® jjihrer seltsamen Entdeckung. j,

iil>®

Auch die Alten wunderten ^
tu>

solches Unterfangen der Sch?' fia

flog die Kunde bald einmal ^ a#
Haus und von Dorf zu Dorf, "i gj,upl

Kapuzinern drunten auf dern

Ohren kam. Die klugen ®
bald bewusst, dass es sich tä$ü5i
Schwalben handeln musste, di ^Bauplatz besuchten, und ohne
besinnen, begaben sie sich na

Hessen sich dort durch die Km
oben im Kastanienwald führe»- g

Eben langte hier der de?*

von seinem Ausflug zur Bausw
Klosters wieder an, aber «i rpye^jj
Mönche achteten weniger de

|

Tiere, als der unbeschreiblichen^^»
sieht, die sich hier vor ihnen _ gje, '

Ohne langes Zögern beschloss ^ bad "

ster hier oben auf dem ^
sie haben diesen Beschluss
und unverzüglich mit
Und als das geräumige
klebten die Vögelchen danK»^
unter sein Dach und Mensen,.
gleich froh, auf diesem ^
Erde eine neue Heimat get

Soweit die alte Chronik- • • ^400 Jahre sind inzwischen grhy
gangen, aber gleich froh Wi jnöÄe
Klosters damals gewesen se 1>.

auch die acht Klosterbrüder. tu

in dem stillen Kloster hausepr

heit des sich zu ihren Fuss«

Tessiner Landes.

Humoreske von Emil Hering

Schlau muss man sein! — Stimmt's
nicht... Bestimmt: es stimmt! Stimmt
besonders heute... Ohne Schlauheit er-
handelteste du nicht einmal eine coupon-
freie Wurst. An allen Gartenzäunen und
hinter den durchsichtigen Gardinen luchst
das Auge des Herrn «Hat-dich-schon».
Kaum hast du die schwarze Wurst durch
die schattigen Winkel der Gassen ins
Haus geschmuggelt, steht schon dieser
Herr «Hat-dich-schon» lächelnd auf der
Schwelle und notiert deinen Namen, Vor-
namen, Beruf und — den Metzger, der
die Wurst geliefert hat.

«Schlau muss man sein, schlauer als
der «Hat-dich-schon», sonst hat's dich
schon! Hihihi!» lachte der Bauer Sämi
Bäumli. Das grosse Lachen, aus seinem
zahnlosen Mund herausgestossen, erschüt-
terte das ganze Männiein. Die Pfeife
wackelte lebensgefährlich im linken
Mundwinkel, während seine listigen Aeug-
lein so klein wurden wie Nadelköpfe.

Der Haldibauer, sein Nachbar, lachte
mit und schlug dem Bäumli wohlgelaunt
die Rechte auf die Schulter. «Hihi! Schade,
dass das Pulver schon erfunden ist, Sämi!
Donnerschade...! Du hättest ein Bomben-
geschäft gemacht mit der Erfindung, hihi!»

«Schlau muss man sein, Köbi!» Der
kleine Bauer kniff die Lider noch fester
zusammen. «Also, abgemacht, gell?»

«Auf mich kannst zählen!» nickte Köbi.
«Um vier Uhr, verstanden. Prost!»
Was die zwei wieder ausgeknobelt ha-

ben mochten... Die «Ross»-Wirtin hätte
es ebenfalls gerne erfahren. Aber so spitz
sie auch hinterm Schanktisch die Ohren
spitzte, aus der «Geschichte», die sich die
beiden Haldibauern erzählten und von
der sie nur Bruchstücke auffing, wurde
sie nicht klug. Sie ahnte nur, dass die bei-
den wieder «ein Ding gedreht» hatten;
denn der Köbi bestellte noch einen Halben
Roten, und hernach liess der Sämi gleich
einen ganzen Liter aufspazieren.

«Schlau muss man sein, hihi!» Sämi
sagte es auf dem Heimwege noch ein paar
Dutzend Male zu seinem mitwackelnden
Nachbarn. Und das Wort purzelte ihm
auch als erstes am andern Morgen beim
Erwachen über die borstigen Lippen.

«Es ist ja erst vier Uhr!» stellte seine
Frau nach einem Blick auf den Wecker
fest.

«Wir wollen doch heute metzgen!»
«Deswegen steht man doch nicht eine

Stunde früher auf!» Frau Bäumli wollte
sich noch einmal für eine Stunde in die
weiss-rot gewürfelten Kissen zurücklegen.
Doch der kleine Ehegemahl kommandierte:

«Auf, Kathri! Jetzt wird gemetzget!»
«Aber nicht schon um vier Uhr, ver-

standen!» wagte sie zu widersprechen.
«Jetzt wird gemetzget, hörst du!» Sämi

wurde energisch.
«Du tust gerade, als hätten wir das Ta-

gesliçht zu scheuen. Du hast doch die Be-
willigung zum Metzgen, Mann, oder?!»

«Frag nicht so viel und so dumm am
frühen Morgen... Natürlich habe ich die
Bewilligung. Zudem — der Bader, der
Polizist, der Schnüffler, muss doch kon-
trollieren. Also auf! — Wenn er kommt,
soll's fertig sein. Er kann dann alles nur
notieren... !»

Unwillig erhob sich Frau Bäumli. Das
war denn doch noch nie geschehen, dass
man morgens um die vier Uhr auf dem
Haldihof metzgete. Nein, das war noch nie
vorgekommen. Je nun... Kaum hatte sie
Feuer angemacht unterm grossen Kessel,
war auch schon der Köbi, der Nachbar,
zur Stelle, der im Nebenberuf auf den
Höfen das Metzgerhandwerk betrieb.

Sämi war im Fieber. Er arbeitete, als

hätte er's im Akkord-. Das schwere Schwein
wurde hergeschleppt. Es schrie und
quietschte, wie eben ein Schwein quietscht,
wenn es zur Schlachtbank geführt wird,
zudem noch zu nachtschlafender Stunde!
Das war auch dem Schwein zu toll. Ja,
ja die Menschen heut...

Auch Köbi war eifrig bei der Sache.
Er verstand sein Handwerk. Das musste
ihm der Neid lassen. Im Nu war das dicke
Schwein aus dem Leben befördert... ra-
siert... halbiert... in seine Teile zerlegt.
Das ging alles so rasch!

Derweil rieb sich Sämi ein- paar Dut-
zend Mal die schwieligen Hände und lief
sieben Mal nach der Einfahrt, ob er von
dort her noch immer nicht den Bader, den
Polizisten, erspähe. Er liess lange auf sich
warten, der Bader! Das verdross aber den
Haldibauer gar nicht. Im Gegenteil. Je
weiter die Zeit vorschritt, desto aufge-
räumter wurde er. Jetzt pfiff er sogar.

Es ging gegen sieben Uhr, als endlich
Polizeigefreiter Moritz Badèr auf dem
Schlachtort eintraf. Sämi empfing ihn mit
devoter Reverenz und kredenzte ihm in
der Küche zuerst einen Frühschoppen.
Bader liess ihn sich gefallen. Warum nicht?
Der Weg da hinauf auf die Halde war für
seine 187 Pfund kein Spaziergang. Be-
stimmt nicht. Er liess es sich sogar gefal-
len, dass Sämi die Halbliterflasche noch-
mais nachfüllte. Dann aber musste er seine
Pflicht tun.

«Tüchtig schafft der Köbi!» lobte im
Hinausgehen Sämi seinen Nachbarn. «Ich
habe ihn auf die 6 Uhr bestellt. Ich wette,
er ist schon bald fertig.»

Es war so. Bader überzeugte sich selbst
davon. Da hingen die beiden Hälften des
dickspeckigen Schweines an den Haken —
sauber — appetitlich... Da waren auch
schon die Innenteile fast verarbeitet...
alles fein sauber... wirklich: Köbi hielt
Ordnung in allem. Auch das Gewicht des
Fettes hatte er schon auf einem Zettel
aufnotiert.

Der Polizist nahm es genau mit der
Kontrolle. Alles notierte er. Jedes Stück
und Stücklein des dicken Säuli wurde ins
schwarze Notizbüchlein vermerkt... Ein
letzter prüfender Blick über all die Säuli-
herrlichkeit... ein BHck ins Notizbüch-
lein; dann schloss es Bader lächelnd:

«Es war ein dickes Stück, Sämi! Hunger
hat das Säuli keinen gelitten! Und der
Köbi ist ein tüchtiger Metzger!»

Köbi strich sich geschmeichelt seinen
Schnurrbart. Sämi versprach, der Frau
«Kantonspolizistin» eine zünftige «Metz-
gete». «Kommen Sie, Herr Bader, in die
Küche. Meine Kathri wird Ihnen...»

«Ich danke, Sämi. Eine Metzgete von
so einem dicken Säuli ist nicht zu ver-
achten!» Er unterstrich in seinen Worten
das «dicke Säuli» doppelt dick. «Wenn
Sie mir die Metzgete gleich einpacken
wollen, Frau Bäumli...?»

«Aber gerne, Herr Bader...»
«Da, Kathri, pack noch zwei Brat-

würste dazu!»
Polizeigefreiter Bader schmunzelte.

Frau Kathri packte die Metzgete ein: Drei
Blutwürste, vier Leberwürste, zwei Brat-
würste...!

«Gib ihm noch drei RippU!» befahl
Sämi.

«Die reinste Beamtenbestechung!» lachte
Bader und empfahl sich. Er schob wieder
talwärts. Unterm linken Arm das Paket
mit dem delikaten Säuli-Inhalt! Das wird
wieder einmal ein leckerer Schmaus! Dem
Davonschreitenden lief das Wasser jetzt
schon im Munde zusammen.

Hinterm Küchenfenster stehend, schaute
ihm Sämi nach, bis er um die Wegbie-

(Schluss auf Seite 1204)
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von kisorio
^ ^ine Vierleizlunöe vberöoid öe« llö^ ^

liegt 6c>5 gleichnamige gloder
alten >Val6ez ^^ Unvergleichlich ilt 8er ^usbik^

^

öigorio über 8ie luganezisclie «-

»eil hinab zum tugonersee gii^
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/ / Jut unser«» Wsnderungen durck äsn
-ckönen Lucien unserer Reimst müssen wir
immer wieder bewundernd seken, wie man
in alten leiten die lsndsckaktlick sckönsten
und sussicktsreicksten Lunkte des Ibssins mit
Kircksn, Kspellen und Klöstern gesckmückt
kat. Dass à frommen Mvncke — vvrsd Ks-
puziner — ikre geweikten Ltättsn mit Vor-
liebe ciortkin bsuten, wo sie weitkin sicktbsr
wsre», und von den «Lpielleuten Lottes» <le»

joculatori Domini, wie der keilige Lranziscus
so scbön sagt, àr Rimmel sm näcksten wsr,
ist jedermsnn verstäncllick. Reben àm weit-
bsrübmten Madonna ài Lasso ob Locsrno
kst wokl dss Kloster Ligoria die sckönste
Rsge. Msn geniesst von àrt einen unver-
gleicklicken Rundblick suk ciis lugsnesiscke
Osmpsgns unci àn weitkin erblsuenden Lee.
Ks wurà im dskre 1S3S von Lscikico, einem
Rugsneser Mönck, gegründet uncl bekerbergt
in seiner Kireke, weleke «Le kunstsinnigen
Lstres wie ein Diadem gesckmückt ksben,
ein Msdonnenbiid von «Zuercino, ein Le-
sckenk «les ssvoxiscksn Königsksuses. Ick
kann mir nickt «lenken, àss ein Wanderer
sus «liesem kerrlicken Winkel lugsnesiscker
Rsndsckskt anders sls mit «lsnkbsrem Recken
un«l reick sn sckönen Erinnerungen keim-
kekrvn wirci.

Line liedlicke Regonà wird über «lie
Oründung dieses Klosters überliefert, die wir
kier der Vergessenkeit entreissen wollen:

«... Die frommen Rrüder des Kapuziner-
Klosters kstten bescklossen, drunten im ü'sl
von Lssssrste ein neues Kloster zu bsuen,
und sckon wsr der List? susgemsssen und
mit àm Auskeben às Krdreickes begonnen
worden, à àem Lrükllngstsg sckwirrten
über der Rsustelle eifrig zwitsckernd so viele

Lckwslben kin und ker, dsss die Arbeiter
erstsunt sufblickten und dss treiben ver-
folgten. Lo ssken sie, wie der gsnze Lckwsrm
der niedlicken l'iercken suk und sb und über
iknen dskinsckwebte, und wie eines nsck
dem änderen okne sonderlicke Lckeu oder
Lurckt sick /.um Loden kersbliess, von der
susgeworlenen Krde oder suck vom vorberoi-
tstsn Mörtel sin Klümpcken mit dem Lckns-
bei erfasste und sick slsdsnn sofort wieder
in die Röke kinauksckwsng. Dsnn kreisten
sie über dem Arbeitsplatz:, bis der Lckwsrm
wieder bessmmslt wsr, um slsdsnn nordwärts
in der llicktung des Monte Ligorio Zu ent-
sckwinden. Dies wiederkolts sick îgg für 1°sg.

An einem solcken ?sg nun kamen Lauern-
Kinder von den Alpen des Monte Lig«»rio
den Lsrgksng kinunter nsck dem gleicknsmi-
gen Dorfe. Mitten in dem dickten Ksstsnien-
wsld wurden sie eines nackten Leisen« ge-
wskr, um den ksrum ein Lckwsrm von
Lckwslben klstterte, die ein Oezwitseker voll-
fükrten, sls kstten sie wunder wss für eine
erstsunlicke Legebenkeit Zu berickten.

Die Kinder nskerten sick neugierig der
munteren Versammlung, die sick sbsr durck
sie in ikrsm d'un nickt stören liess. Und ds
entdeckten sie im Mittelpunkt der sick drsn-
genden Vogslscksr suk dem Leisen ein ganz
snseknlickes Rsukcken Lekm und Mörtel, das
nur die Lckwslben dort aufgestapelt kstten.

Die Kinder wussten wokl, dsss die
Lckwslben sn den Rsusern und den Dsck-
gesimsen ikre Rester bsuen, wo sie vor der
Rnbill der Witterung gesckützt und suck nske
bei den Menscken sind, Aber wss wollten
denn die Vögel kier in der Linssmkeit und
Wildnis? Rock nie kstte msn von solckem
l'un der Lckwslben oder, wie sie suck ge-

Zchmole Zteinduken führen kinouf ^

kigorio ì/M
Der Rauptsingang zur
Ztuken führen hinauf rum LeillZ "

zinermöncke

tiner 8er ockt Xloderbrü8sr

nsnnt wurden, der Msdonnen^.^
und so beriekteten denn die ^
Ankunkt im Dorfe drunten ^ M
ikrer seltsamen KntdsckunZ-

/tuck die Zelten wunderten ^ B
svlckes Rnterkangen der Lck^
flog die Kunde bsld einmsl ^ s^
Rsus und von Dorf ru Dort, di

Kspu/.inern drunten suk der»

Lkren ksm. Die klugen LruU
dslâ dewusst, (Zass es sick uw
Lckwslben bandeln musste, d>

Lsuplst?. besuckten, und okne
besinnen, begsbon sie sick ns

liessen sick dort durck die K>k
oben im Ksstsnienwsld îûkren- ^

Lben langte kier der >nu .^
von seinem àsklug rur
Klosters wieder sn, sber di ^
Möncke scktsten weniger de

^

?iers, sls der unbesckreiblicken^^ßtso
siekt, dis sick kier vor iknen ^ >

Okne lsnges Lögern besckloss ^ster kier oken suk <Zem ^sie ksben diesen Lssckluss
und unver/.üglick mit àw
Ilnâ sis <Zss ZeràumiZe
Klebten die Vögelcken dsw«^
unter sein Dsck und Msnsck
ßieiek krok, auk âiesem ^
Lrde eine neue Reimst s?

Loweit die slts Lkronii«^"
400 dskre sind in?.wisckcn.^

gangen, sber gleick krok
Klosters dsmsls gewesen se ^ >,

suck die sckt Klosterbrüder,
in (Zem sMien Xioster ksuse^
keit des sick z:u ikren Luss«

ifessiner Landes.

Rumoreske von Lmil Rering

Lcklsu muss man sein! — Ltimmt's
nickt... gestimmt: es stimmt! Stimmt
besonders beute... Okne Lcklsuksit er-
ksndslteste du nickt einmsl eins coupon-
freie Wurst, /tu allen Lsrten?sunen und
kinter den durcksicktigen Lsrdinen iuckst
dss âge des Rsrrn -Rst-dick-sekon».
Ksum ksst du die sckwsr/.e Wurst durck
die scksttigen Winkel der Lssssn ins
Rsus gssckmuggsit, stekt sckon dieser
Rerr -Rst-dick-sckon» isckelnd suk der
Lekwells und notiert deinen Rsmsn, Vor-
nsmen, Leruk und — den Metzger, der
die Wurst geliefert kst.

«Lcklsu muss msn sein, scklsuer sls
der »Rst-dick-sckon», sonst kst's dick
sckon! Rikiki!» lackte der Lsuer Lsmi
Lsumli. Das grosse Lacken, sus seinem
znknlossn Mund ksrsusgestossen, erscküt-
terte dss gsnxe Männlein. Die Lkeike
wackelte iebensgskskrlick im linken
Mundwinkel, wskrend seine listigen /teug-
lein so klein wurden wie Rsdelköpke.

Der Raidibsusr, sein Rsckbsr, lsckte
mit und scklug dem Lsumli woklgslsunt
die Leckte suk die Sckulter. -Riki! Lcksde,
dsss das Lui ver sckon erkunden ist, Lsmi!
Donnerscksde...! Du ksttest ein Lomben-
gesckskt gemsckt mit der Lrkindung, kikü-

«Lcklsu muss man sein, Köbi!» Der
kleine Lsuer knikk die Lider nock fester
zusammen, «/tiso, abgemackt, gell?»

-zt.uk mick ksnnst zsklen!» mckts Köbi.
«Rm vier IIkr, verstanden. Lrost!»
Was die zwei wieder susgeknobelt ks-

den mockten... Die «Los«»-Wirtin kstte
es ebenfalls gerne erkskren. /tber so spitz
sie suck kinterm Lcksnktisck die Obren
spitzte, sus der «Lesckickte», dis sick die
beiden Rsldibsuern erzäklten und von
der sie nur Lruckstücke sukking, wurde
sie nickt klug. Lie sknte nur, dsss die bei-
den wieder «sin Ding gedrekt» kstten;
denn der Köbi bestellte nock einen Rslben
Loten, und kernack liess der Lsmi gleick
einen ganzen Liter aukspgzieren.

»Lcklsu muss man sein, kiki!» Lsmi
sagte es suk dem Heimwege nock sin pssr
Dutzend Male zu seinem mitwsckelnden
Rsckbsrn. Und dss Wort purzelte ikm
suck sls erstes am sndern Morgen beim
Lrwscken über die borstigen Lippen.

-Ls ist js erst vier Rkr!» stellte seine
Lrsu nsck einem Llick suk den Wecker
fest,

»Wir wollen dock beute mstzgsn!»
«Deswegen stekt msn dock nickt eine

Stunde krüker suk!» Lrsu Lsumli wollte
sick nock einmsl kür eine Stunde in die
wsiss-rot gewürfelten Kissen zurücklegen.
Dock der kleine Lksgemskl kommandierte:

°/Vuk, Katkri! .letzt wird gemetzget!»
«/tber nickt sckon um vier Rkr, ver-

standen!» wagte sie zu widsrsprecken.
«dstZt wird gemetzget, körst du!» Lsmi

wurde energisck.
«Du tust gerade, sls kstten wir dss La-

gesliekt zu sckeuen. Du ksst dock dis Le-
willigung zum Metzgen, Mgnn, cxler?!»

«Lrsg nickt so viel und so dumm sm
krüksn Morgen... Ratürlick ksbe ick die
Lewilligung. Xudem — der Lsder, der
Lolizist, der Lcknükklsr, muss dock Kon-
trollisren. /tlso suk! — Wenn er kommt,
soils fertig sein. L,r kann dann sllss nur
notieren... !»

Unwillig erkob sick Lrsu Lsumli. Das
war denn dock nock nie gesckeksn, dsss
msn morgens um die vier Rkr suk dem
Rsldikok metzgete. Rein, dss wsr nock nie
vorgekommen, de nun... Kaum kstte sie
Lsuer sngemackt unterm grossen Kessel,
war suck sckon der Köbi, der Rsckbsr,
zur Ltslie, der im Rsbsnberut suk den
Röksn dss MstZgerksndwerk betrieb.

Lsmi wsr im Lieber. Lr arbeitete, als

kstte er's im /Vkkord. Dss sckwers Lckwein
wurde kergesckleppt. Ks sckrie und
quietsckte, wie eben sin Lckwein «zuietsekt,
wenn es zur Lcklscktdank getükrt wird,
zudem nock zu nacktscklskender Stunde!
Dss wsr suck dem Lckwein zu toll, ds,
ja die Menscken ksut...

àck Köbi wsr eitrig bei der Lacke.
Kr verstand sein Rsndwsrk. Dss musste
ikm der Reid lassen. Im Ru wsr dss dicke
Lckwein sus dem Leben befördert... rs-
siert kslbiert. in seine Leils zerlegt.
Dss ging alles so rssck!

Derweil rieb sick Lsmi ein pssr Dut-
zsnd Mal die sckwiellgen Rande und lief
sieben Msl nsck der Kinkskrt, ob er von
dort ker nock immer nickt den Lsder, den
Lolizistsn, srspäke. Kr liess lange auk sick
warten, der Lsder! Dss vsrdross sbsr den
Rsldibauer gsr nickt. Im Oegentsil. de
weiter die Teit vorsckritt, desto sukge-
rsumter wurde er. detzt ptikk er sogsr.

Ks ging gegen sieben Rkr, als endiick
Lolizeigskreiter Moritz Lsdèr auf dem
Lcklscktort eintrat. Lsmi empfing ikn mit
devoter Lsverenz und kredenzte ikm in
der Kücks zuerst einen Lrüksckoppen.
Lsder liess ikn sick gefallen. Warum nickt?
Der Weg à kinsuk sut die Ralde wsr kür
seine 187 Lkund kein Lpsziergsng. Ls-
stimmt nickt. Kr liess es sick sogsr geksl-
len, dsss Lsmi die Rslbliterklsscke nock-
msls nsckküllte. Dsnn sber musste er seine
Lklickt tun.

-1'ücktig scksktt der Köbi!» lobte im
Rinsusgeken Lsmi seinen Rsckbsrn. «Ick
ksbe ikn suk die 6 Rkr bestellt. Ick wette,
er ist sckon bsld fertig.»

Ks wsr so. Lsdsr überzeugte sick selbst
dsvon. Da kingsn die beiden Rslkten des
dickspeckigen Lckweinss sn den Rsken —
sauber — sppetitlick.. Ds waren suck
sckon à Innenteile ksst verarbeitet...
slles kein ssuber... wirklick: Köbi kielt
Ordnung in sllem. /iuck dss Oewickt des
Lettes kstte er sckon suk einem Zettel
suknotisrt.

Der Lolizist nskm es genau mit der
Kontrolls, ^lles notierte er. dedss Ltück
und Ltüeklein des dicken Läuli wurde ins
sckwsrze Rotizküeklein vermerkt... Kin
letzter prüfender Llick über all die Läuli-
ksrrlickkeit... sin Llick ins Rotizbück-
lein; dsnn sckloss es Lader tackelnd:

-Ks wsr sin dickes Ltück, Lsmi! Rungsr
kst dss Läuli keinen gelitten! Rnd der
Köbi ist ein tücktiger Metzger!»

Köbi strick sick gesckmeickslt seinen
Scknurrbsrt. Lämi vsrsprack. der Lrsu
«Ksntonspolizistin» eine zünftige «Metz-
gete». «Kommen Sie, Rerr Lader, in die
Kücks. Meine Katkri wird Iknen...»

«Ick danke, Lsmi. Kine Metzgete von
so einem dicken Läuli ist nickt ZU ver-
sckten!» Kr unterstrick in seinen Worten
dss -dicke Läuli» doppelt dick. «Wenn
Lie mir die Metzgete gleick einpacken
wollen, Lrsu Läumli...?-

-Aber gerne, Rerr Lader...»
-Ds, Katkri, psck nock zwei Lrst-

würste dazu!»
Lolizeigskreiter Lsdsr sckmunzelte.

Lrsu Kstkri psckts die Metzgete ein: Drei
Blutwürste, vier Reberwürste, zwei Lrst-
würste...!

«Oib ikm nock drei Lippli!» betskl
Lämi.

-Die reinste Lesmtenbesteckung!» lsckte
Lader und empkskl sick Kr sckob wieder
talwärts. Rnterm linken Arm dss Lsket
mit dem dsliksten Läuli-Inkslt! Dss wird
wieder einmal ein leckerer Lckmaus! Dem
Dsvonsckreitenden lief dss Wasser jetzt
sckon im Munde zussmmen.

Rinterm Kücksnkenstsr stekend, sckauts
ikm Lämi nsck, bis er um die Wegdie-

sut Lvit«
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ihrem südlichen Nachbarberg, die Sciora di
dento leitete in die Bochetta dell'Ago. Und nun
staunten wir an die senkrecht erscheinende
Wand des gegen 200 Meter hohen Turmes hinauf.
Beim näheren Besehen zeigte sie zwar da einein
Riss, dort ein Kamin und da wieder einige
Stufen. Wenn wir nicht gewusst hätten, dass hier
ein begehbarer «Weg» existiert, wären wir un-
serer Sache wenig sicher gewesen. So turnte sich
denn Seilschaft um Seilschaft empor, über Wände
und Wändchen, und siehe da: Wo von weitem
alles glatt und grifflos zu sein schien, boten
sich feste Griffe und gute Tritte —• zwar nicht
in Hülle und Fülle, aber doch in meist genügen-
dem Masse. Wo sie nur ganz klein und spärlich
vorbanden waren, halfen Seilzug und Stütze von
unten her. Nach etwa zweistündiger Kletterei —
sie verdiente das ihr im Klubführer verliehene
Prädikat «schwierig» vollauf — langten wir
an der Gipfelplatte an. Auf ganz kleinen Tritten
umschlichen wir sie zur Ostkante — denn hier
fehlten nun die Griffe vollkommen —, und dann
betraten wir den Gipfel des einzigartigen Berges.

Eine Besteigung des Gallo, ebenfalls eine
herrliche Kletterfabrt in prachtvollem Granit
und die Ueberschreitung der Forcola Cacciabella
Nord und des Piz Cacciabella Nord ins Bondasca-
tal bildeten den Schluss der Kletterfahrten.

Von der Capanna Sciora wanderten — nein
stolperten und kletterten wir den Hüttenweg
talaus. Eine Bruthitze ohnegleichen trieb uns den
Schweiss in Strömen aus den Poren. Es gibt wohl
kein wilderes Tal in der Schweiz als das der
Bondasca, aber auch kaum eines mit packenderer
Szenerie. Rundum stehen die ungeheuren Fels-
wände des Badile, des Cengalo, der Gemelli und
der Scioragruppe und stets wendet sich der Blick
zurück zu diesen Berggestalten, die in ihrer
Schroffheit unerreicht dastehen.

In Promontogno löschen wir den Durst mit
vielen Flaschen Mineralwasser und dann spa-
zieren wir den sog. Plattenweg hinauf nach
Soglio ins Hotel Willi. Es ist ein alter Salispalast.
Gasthof und das verträumte Bergellerdorf neh-
men uns gleich freundlich in Empfang und uns
ist, als ob eine andere Welt und eine andere
Zeit uns umfinge. Köstlich schläft es sich in den
grossen, alten Sälen mit den Möbeln aus ver-
gangene» Jahrhunderten.

Ueber das Tal grüssen die Berge der Bon-
dasca im Morgensonnenschein. Es ist wieder
Sonntag geworden und noch immer blaut der
Himmel in gleicher Klarheit über dem Bündner-
land. Zu zweit wandern wir talauf nach Stampa
und Vicosoprano. Und jetzt bricht ein Gewitter
los mit einer Heftigkeit, die wir im Flachlande
nicht kennen. Wir retten uns in eine Herberge
und warten bei Kerzenlicht —das Elektrische ist
unterbrochen — auf die Abfahrt des Postauto-
mobils. Als wir gegen Abend in Maloja einfahren,
regnet es noch im Strömen. Aber schon eine
Stunde später leuchtet die Abendsonne. Sie ver-
heisst schönes Wetter für die kommenden Tage,
die uns in die Berge des Engadins, des Bernina-
gebietes führen sollen. —e—

A>aué uub
Liebe Pflanzerinnen und Pflanzer,

wenn ihr im Laufe der hinter euch
liegenden Pflanzperiode eure Sache
recht gemacht habt, so stehen jetzt
in euren Pflanzungen folgende Ge-
müse:

Kohlgeuxichse
a. Winter/reilandkohlarten: Rosen-

kohl, Marseilleanerkohl, Federkohl.
b. Zum Einlagern in Winterquar-

tieren: Spätkabis Amager und Thür-
ner, Rotkabis, Spätköhli Toffener,
Pontoise, Langendijker, Spätrübkohl
Goliath und Speck, Kabisrüben.

c. Zum Gebrauch noch, in diesem
Herbst; Frührübkohl, Frühblumen-
kohl, chinesischer Kohl.

Blattgemüse
a. Winterfreilandgemüse: Winter-

spinat, Nüsslisalat, Wintersalat, Win-
terlattich, Winterkresse, Winter-
rippenmangold, Winterschnittman-
gold.

b. Zum Einlagern in Winterquar-
tiere: Endivien (Juliaussaat), Som-
merrippenrnamgold.

c. Zum Gebrauch noch in diesem
Herbst; Kopfsalat, Lattich, "Sommer-
spinat (anfangs August in die Stan-
genbohnenbeete eingesät), Endivien
(Juniaussaat), Kresse, Schnittsalat.

Wurzelgemüse
a. Zum Einlagern in Winterquar-

tieren; Feldrübli (gelbe Pfälzer, rote
St-Valéry und Flakker), Spätkarot-
ten, (Juniaussaat), Frühkarotten
Nantaise und stumpfe holländische
(Juliaussaat), Randen, Schwarz-
wurzeln, Pastinaken, Herbstrüben,
Winterrettich, Sellerie. Von diesen
Gemüsen können auch im Freien
überwintern: Pastinaken und
Schwarzwurzeln.

b. Zum Gebrauch noch in diesem
Herbst; Monatrettich, Herbstrettich,
Jelängerjelieber.

Stengelgemüse
a. Zum Einlagern in Winterquar-

tiere; Lauch (überwintert in schnee-
reichen Wintern auch im Freien),
Knollenfenchel.

b. Winterfreilandgemüse; Winter-
zwiebeln. Hülsenfrüchte; Nieder
Erbsen Monopol. Geumrzkräuter;
Allerlei ausdauernde sowie genügend
Petersilie.

An Hand dieser Uebersicht könnt
ihr nun kontrollieren, was in euren
Pflanzungen fehlt und euch vorneh-
men, nächstes Jahr dafür zu sorgen,
dass man euch nichts mehr am Zeug
flicken kann. Aber ich höre euch
«brümele»: «Herr Roth, das ist
Theorie, da cha me bekanntlech alls,

ggcht'd

ds Papier ischt geduldig-*
mein Lieber, ich schreibe jn

was ich selber erfahren ^a-
meinen Schul- und KVrfg geniiisj®

ren im September alle die

anzutreffen. Es ist ganz
für euch möglich, wenn in

1. planmässig arbeitet, -j uiw

2. alles zur rechten Zeit

pflanzt, pflanz-
3. während der ganz ^ ei'

Periode in eurem Pflanzl
nen leeren Platz duldet, j ^4. wohlüberlegte Rand- ^schenpflanzungen anlegej-eien
dann eure Pflanzung zu

gefüllten Speicher. Gemüse»®®
Unter den genannten G popu"

zwar einige, die nicht
sind. Da ist vor allem de

Federkohl, g ge-

von dem man sagt, ?jnan
froren gewesen sein, bev dtlK

gemessen könne, was E)ir®®îfis

aus falsch ist. Zu seul d

tung muss aber gesagt ^ AK
e, als Lief,,»,
und C an der Spitze iw
steht. Zudem enthält er j^gnes^âj

jalz*
ttet
ils',
nur'

Phosphor, Kali, Natron,
also alle wichtigen pet
reichlichem Masse. Z

„j^t als S -

Spinat und fein geschne ^ $•"
ist er sehr schmackhaft,
Vorurteilen wird er abg

Chinesischer Ko ' ^ jy-

Mitte Juli als Nachfruc ggt

rotten in 4 Reihen S
später auf 30 cm erdun _ pnitspater aui au cm ^ ~

uer n**".
falls wenig populär; seW^fe
recht; denn auch .®£-i,„UcheK,he-
sund. Er bildet lattich ,^er
und wird auch wie ^
reitet. Fein geschnetze $
übertrifft er an Wohlgesc"

gar die Endivien. ,gt ilb*>
Verachtet und unwe

biet der
Rettich, B^jj.

nicht zu verwechseta "®ridärte
den. Ein Bauernmueti «w ^
an einem Kurse u»d

frässe ne nid emal pgt.» (g«'

ne doch no so guet g roh jjf

es eben: Man geniess 50

scheibelt oder gerapst), ^ M
scheibelt oaer ik, de»;,,*
geradezu eine Geh?* trick®

Zufolge seines starken ^ pet

Eisen und Kalk ste ppend«
an der Spitze der blutW «f,

müse. An Natrongehal ^ jï
zweiten und an G g ^
sium sogar im ersten * <3. ft"

3d)Utu muft matt fein
(Schluss von Seite 1195)

gung verschwunden war. Er kicherte vor
sich hin und rieb sich die Hände: «Schlau
muss man sein!»

«Was hast du zu lachen?» begehrte
seine Frau Kathri zu wissen. «Was ist
denn das?»

Auf dem Küchentisch lag ein Zettel.
«Wer hat den Zettel dahin gelegt?» Sie
griff darnach.

«Er wird dem Bader aus seinem Sün-
derbuch gefallen sein! Zeig mal her!»

Beide, Sämi und Kathri, beugten sich
über den Zettel.

«Was heisst denn das?» Frau Kathri
schob den Zettel ihrem Ehegemahl zu.
«Lies einmal vor. Ich kenne diese Schrift
nicht!»

Sämi kannte — die Schrift!

Auf dem Zettel standen zwölf Worte;
davon waren zwei unterstrichen:

«Wenn Köbi eine Sau metzget, soll
er nicht zwei linke Hälften aufhängen!»

Dem kleinen Bauer fiel die Pfeife aus
dem linken Mundwinkel. Sie fiel auf den
Tisch. Und von dort auf den Boden,. Und
ging kaputt.

«Was ist denn, Mann ...»
«Er — hat — beide — Sauen — ge-

sehen — !» Nun fiel Sämi selber auf den
Küchenstuhl. Und sass da, wie einer, dem
man mit dem Säulihammer auf den Kopf
geschlagen.

Zwei Minuten sass er so. Dann sprang
er auf. Sprang hinaus auf dem Hof, wo
Köbi an dem Säuli herumhantierte.

Es war kein Zweifel. Da hingen zwei —
linke Schweineseiten!

Und er hatte die Schlachterlaubnis nur
für ein Schwein!

Diese... diese...
Sämi begann zu toben- ^ ver u»

Köbi war erschlagen-
sich nur schwach. «Diese b® v,al'
öiwt 11U1 ÖCil W MW." J -1*
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ikrem sükücken Buckbarksrg, à Lciors cii
kento leitete in à Bockeìts ksll'kt.go. Bnk nun
stuuntcn wir un ci is senkreckt erscksinenke
tVunk cies gegen 200 Meter koken l'urinss kinsuk.
Beim nâksren IZsseken zeigte sis zwar ka einen
kiss, kort à Bsmin unâ à wicker einige
Stuten. V/snn wir nickt gswusst ksttsn, kass kier
sin bsgskbarsr «tVsg» existiert, waren wir un-
sersr Lucks wenig sicker gewesen. Lo turnte sick
kenn Leilsckskt uin Leilsckskt empor, über tVüncis
unk tVânkcken, unk sieke ks: V/o von weitem
alles glatt unk griktios zu sein sckisn, boten
sick teste Brikks unk gute dritte — zwar nickt
in Bülls unk Bülle, über kock in meist genügen-
kem Musse. tVo sie nur gsnz klein unk spüriick
vorkunksn wuren, Kulten Leilzug unk Stütze von
unten ker. Back stwu zweistünkigsr Kletterei —
sie vsrkisnte kus ikr im Bludtükrsr vsriiskene
Bräkikst -sckwisrig» voiiuut — iungtsn wir
sin ker Biptslplatte un. àk ganz kleinen îrittsn
umsckücksn wir sie zur Bstksnts — kenn kier
keklten nun kis Brikks vollkommen —, unk ksnn
beträten wir ken Bipkel kes einzigartigen Berges.

Bins Besteigung kes Ballo, sbentuiis eins
ksrrlicke Blsttsrkakrt in prscktvoliem Brsnit
unk kis Bskersckrsitung ker Borcola Bacciabella
kork unk kes Biz Bacciubsllu kork ins Bonkuscu-
tui biikstsn ken Lckiuss ker Blettsrkukrtsn.

Von ker Bapsnna Lciors wunksrtsn — nein
stolperten unk kletterten wir ksn tlüttsnweg
tuiuus. Bine Brutkit?.e okneglàken trieb uns ken
Lckwsiss in Strömen aus ksn Boren. Bs gibt woki
kein wilksrss Bui in ker Sckweiz sis kus ker
Bonkuscu, über suck kuum eines mit puckenkerer
Scenerie. Bunkum steken kie ungeksuren Bsis-
wünks kes Buklle, kes Bengale, ker Bsmelli unk
ker Lciorsgrupps unk stets wenkot sick ker Bück
zurück zu Kiesen Bsrggestuitsn, kis in ikrsr
Lckrokkksit unerreickt kusteksn.

In Bromontogno iöscken wir ken Burst mit
vielen Bisscken Mineralwasser unk kunn sps-
zieren wir ksn sog. Biuttenweg kinsuk nuck
Logiio ins Botel tVilli. Bs ist sin sitsr Lsüspsiust.
(tustkok unk kus verträumte Bergsiierkort nek-
men uns gisick trsunkück in Bmptung unk uns
ist, uls ob sine snksrs tVslt unk eine unksrs
Beit uns umtinge. Böstlick scklskt es sick in ksn
grossen, uiten Laien mit ken Möbeln sus ver-
gsngenen kakrkunkertsn.

Bsbsr kus 1KI grüsssn kis Berge ker Bon-
ksscu im Morgensonnsnsckein. Bs ist wieksr
Lonntug gsworksn unk nock immer bisut ker
Bimmsi in glsicksr Blarkeit über kem Bünkner-
iunk. Bu zweit wsnkern wir talsuk nuck Stsmps
unk Vicosoprsno. Bnk jetzt drickt ein Bewitter
los mit einer Bsttigksit, kis wir im Biuckiunks
nickt kennen. tVir retten uns in sine Herberge
unk wsrten bei Bsrzsnlickt —kus Blsktriscks ist
untsrbrocken — auk kis rtbkakrt kes Bostuuto-
mobil«, ^.ls wir gegen /tbsnk in Malozs einkakren,
regnet es nock in Strömen, kdsr sckon sine
Ltunke später Isucktst kis kbsnksonns. Lis ver-
ksisst sckönes tVstter kür kie kommsnksn Bugs,
kis uns in kis Berge kes Bngsklns, kes Bsrnins-
gsbistes kükren sollen. —s—

Haus und Feldgarteu
Biebs Bklunzerinnsn unk Bklsnzer,

wenn ikr im Buuke ker kintsr euck
liegsnken Bklsnzpsrioke eure Lucks
reckt gemuckt Kubi, so steken jetzt
in euren Bklsnzungsn kolgsnks Be-
müse:

Bokipervackse
s, lVinterfreitankkoktarten/ Bösen-

koki, Murseilleunerkoki, Bskerkoki.
b. Bum Bàlapern in tVinterczunr-

tieren.- Lputkubis tVmsgsr unk Bkur-
nsr, Botkubis, Lpütkökli Balkener,
Bontoise, Bsngenkijker, Lpstrübkokl
Boliatk unk Lpeck, Bubisrüben.

c. Bum Bebrauck nock in ctiessrn
Berbstc Brükrübkokl, Brükblumen-
koki, ckinssiscker Bokl.

Siattpemàs
s. lVinter/rsilankgemüse/ tVinter-

Lpinut, BüsÄlsslat, tVintersslat, tVin-
terlsttick, tVinterkrssss, tVinter-
rippenmungolk, tVinterscknittmsn-
goik.

b. Bum Binlapern in lVintsrczuar-
tisrec Bnkivisn (kulisusssat), Lom-
merrippenmangolk.

c. Bum Liebrauck nock in ciiessm
Berbstc Bopksslst, Buttick, 'Lommsr-
Spinat (snksngs kugust in kis Stun-
genboknenbeets eingssüt), Bnkivisn
(kunisussaut), Bresse, Lcknittssiat.

tVurzeipemüss
u. Bum Binlapern in tVintsrczuar-

tieren.- Belkrübli (geibs Bküizsr, rote
Lt-Valsr^ unk Blukker), Lpätksrot-
ten, (kuniuusssst), Brükkarotten
Buntaiss unk stumpks koilunkiscks
(kuiisussaut), Bunksn, Lckwsrz-
wurzeln, Bsstinuken, Bsrbstrübon,
tVintsrrsttick, Sellerie, Von Kissen
Bsmüsen können suck im Breien
überwintern: Bsstinuken unk
Sckwsrzwurzeln.

b. Bum Liebrauck nock in kiesem
Bsrdst.' Monstrettick, Berbstrsttick,
3slüngsrjelieber.

Ltsngeigemüse
u. Bum Biniagsrn in lVinterczuar-

tiers: Bsuck (überwintert in scknse-
rsicken tVintsrn uuck im Breien),
Bnollenkenckei.

d. tVinter/reiiankpemüse.' tVinter-
zwiebeln. Bülsen/rückte.- Bisker
Brbsen Monopol. (Zemurzkräuter.'
Allerlei uusksuernks sowie gsnügenk
Betsrsilie.

ttn Bunk kisser Bsbsrsickt könnt
ikr nun kontrollieren, wus in euren
Bklunzungen keklt unk euck vornsk-
men, nsckstss kskr kukür ZU sorgen,
ksss msn euck niekts mekr um Beug
klicken kunn. tVbsr ick köre euck
«krümele»: -Berr Rotk, kus ist
ltkeorie, Ku cku ms bskunntlsck slls,
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Schlau muh man sein

gung vsrsekwunksn wsr. Br kickerts vor
sick kin unk rieb sîck kie Bunks: «Lckluu
muss msn sein!»

«tVus kust ku zu lscken?» begekrts
seine Bruu Butkri zu wissen. -tVus ist
ksnn kus?»

àk kem Bücksntisck lug sin Bettel.
«lVer kut ksn Bettel kukin gelegt?» Lie
grikk ksrnsck.

«Br wirk kem Bsker sus seinem Sün-
ksrbuck gskullen sein! Beig msl ker!»

Beike, Lsmi unk Butkri, beugten sick
über ksn Bettel.

V/us ksisst kenn kus?» Bruu Butkri
sckob ksn Bettel ikrsm Bksgemukl zu.
«Biss einmal vor. Ick kenne Kiese Lckrikt
nickt!»

Lsmi kannte — kis Lckrikt!

àl kem Bettel stsnken zwölk V/orte;
kuvon waren zwei unterstricken:

«tVenn Böbi eine Lau mstzget, soll
er nickt zwei links Iläikten aukkungen!»

Osm kleinen Bauer kiei kis Bksiks aus
kem linken Munkwinkel. Lis kiel auk ksn
Iksck. Bnk von kort auk ksn Boksn. Bnk
ging kaputt.

«tVss ist ksnn, Mann? ...-
»Br — kut — beike — Lauen — ge-

ssksn — I» Bun kiel Lämi selber auk ksn
Bücksnstukl. Bnk ssss ks, wie einer, kem
man mit kem Läulikammsr auk ksn Bopk
gsscklsgsn.

Bwsi Minuten ssss er so. Bann sprang
sr auk. Sprang kinaus uuk ken Bot, wo
Böbi an kem Säuli kerumkantierts.

Bs war kein Bweiksl. Bs kingsn zwei —
links Lckwsinessiten!

Bnk er kalte kis Leklackterlsubnis nur
kür ein Lckwsin!
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Lsmi begsnn zu toben. ^ ver ^
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»Bnk ker Baker ^ ei»s^^
tVut, -kis MstZgete bat e» ^^ts ^
Vielkrass... Ber kst me

von mir erkalten. - ^

Bas stimmte. Bs Zsb /r
Bulkikok keine MetZgsten
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